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яи„судС калн НАТТТ ТЕАТР
К гастролям Государственного театра драмы Латвийской ССР

Сегодня в помещении Московского Х у -і 
дожественного театра начинает свои гаст­
рольные спектакли Государственный театр 
драмы Латвийской ССР.

Латвийский государственный театр дра­
мы в культурной жизни нашей республи­
ки, в истории ее развития занимает видное 
место. Он дорог сердцу каждого латыша, 
как выразитель лучших его стремлений.

Первые зачатки этого театра можно 
проследить уже в 1917 году, по жизнь 
его по-настоящему началась в 1919 году, 
когда в Риге заалели советские знамена. 
Советская Латвия тогда просу шествовала 
всего лишь пять месяпев —  с декабря до 
кая, но эти пять месяпев оставили глубо­
кий след на всей жизни страны. Латыш­
ский трудовой народ сохранил в своем 
сердце верность знаменам свободы, п ком­
мунистическая партия, ушедшая в под­
полье, неустанно и бесстрашно руководила 
героической борьбой трудящихся в самые 
тяжкие годы буржуазной республики.

23 февраля 1919 года Театр драмы по­
казал свою первую постановку —  пьесу 
революционного писателя Леона Паэгле 
«Воскресение». Боевой, революционный 
дух первых спектаклей Театра драмы, ре­
алистическая манера исполнения, необык­
новенное воодушевление, с которым игра­
ли актеры, сразу привлекли рижских зри­
телей. Театр ежедневно был переполнен, 
зал не вмешал всех желающих, приходи­
лось часть билетов передавать в профсо­
юзные организации, чтобы рабочие имели 
возможность посещать каждую новую по­
становку.

. Делами искусства в советские месяцы 
1919 года руководил Андрей Упит, и его 
но праву можно назвать отцом латышско­
го советского театра. Его энергия и рве­
ние, его преданность интересам рабочего 
класса принесли замечательные дары ла­
тышской культуре. Зимой и весной ны­
нешнего года тридцатилетие отпразднова­
ли и Театр драмы, и Театр онеры и бале­
та, и Академия художеств, и Музей ла­
тышского и русского искусства. Дни 
пх рождения навеки связаны с Советами 
1919 года. Так с высокого водораздела 
стекают во все стороны светлые реки, так 
огни маяка указывают мореходам путь в 
ночную темь и бурю.

Театр драмы тесно связан и с великим 
Рзйннсом. Когда поэт после долгих лет 
эмиграции вернулся из Швейцарии в Лат­
вию, он впервые увидел на сцене свои 
пьесы, которые были написаны им вдали 
от родины. Несколько лет (с 1921 по 
1925 г.) Райнис был директором Театра 
Драмы, и это были лучшие годы театра 
за все буржуазное время.

Буржуазные идеологи всячески стара­
лись увести театр с реалистических пози­
ций. стремились изолировать театральное 
искусство Латвии от русского театра. Ио 
латыши давно-и крепко полюбвліг русскую 
литературу; Бьесы Гоголя, Островского, 
А. Толстого изредка удавалось ставить п в 
те мрачные годы.

Самым тяжелым временем в жизни 
театра был период фашистской диктатуры 
Ульманиса. Театр не мог открыто пропа­
гандировать прогрессивные, революцион­
ные идеи и вынужден был целиком углу­
биться в классику.

Освобождение, радость творчества при- 
пес с собою 1940 год. год. копа Латвия 
вошла в семью советских республик. 
Раскрылись перед нами просторы Советско­
го Союза— сокровищницы русского искус­
ства. многие тысячи латышей впервые 
познакомились с изумительными достиже­
ниями братских советских народов. Идеи 
партии Ленина— Сталина вдохновляли ла­
тышский народ на трудовые подвиги, по­
могали в творческой работе деятелям куль­
туры Советской Латвии. «Любовь Яровая» 
К. Тренева и «Разлом» Б. Лавренева на 
сцене Театра драмы открыли новую эпоху

I в латышском драматическом искусстве. В 
ныне, после грозной войны, на полях сра- 

[ жений которой советские воины сражались 
ва свободную Латвию, мы с  радостью и 
гордостью видим, как расцвела наша 
культура, к каким высоким достижениям 
пришел п нага Театр драмы. Сейчас в его! 
репертуаре— латышские и русские класси­
ки. пьесы советских латышских авто­
ров: А. Упита, А. Грпгулиса и А. Бродэ- 
лэ, пьесы Н. Погодина, К. Спмоаова,
А. Корнейчука. Б. Ромашова, Л. Рахма­
нова.

Тесные и давние связи театра с  рус­
ским искусством получила прекрасное, I 
полное глубокого значения завершение. 
Театр, всегда являвшийся хранителем реа­
листических традиций, театр, лучшие ар­
тисты которого учились у  русских масте­
ров сцены, уверенно идет по пути социа­
листического реализма.

Большую помощь латышскому коллек­
тиву оказывает его шеф —  Московский 
Художественный театр.

В Театре драмы работали крупнейшие 
латышские артисты, мастера реалистиче­
ского искусства, чьи имена вписаны золо­
тыми буквами в историю латвийского 
театра. И сейчас на сцене этого театра из 
старой гвардии мы видим седую, но бод­
рую. чудесную Берту Румниек. наслаж­
даемся игрой Альфреда Амтмана-Бриедит, 
Яна Оснса, Анты Клине, Лилии Эрики, 
Мирдзы Шмитхеи. Выросло молодое актер­
ское поколение.

Тесные связи издавна установились 
между артистами Театра драмы и писате­
лями. Кто из нас не пережил чудесные, 
волнующие до слез минуты в зале театра? і 
Там многие впервые встретились с Райни­
сом. Там я смотрел его пьесы, там со сце­
ны раздавались слова Шекспира. Гоголя, 
Островского, Ибсена, Упита, Лациса, луч­
ших современных русских драматургов.

Над современной пьесой театр работал и 
рзботает с особым воодушевлением. Ла­
тышская советская драматургия —  осно­
ва его репертуара. Вслед за пьесой В. Ла­
циса «Певестка», отображающей борьбу 
латышского народа за  освобождение Лат­
вии от немецкой оккупации, театр по­
ставил пьесы А. Григуляса «В какую 
гавань?», «Кая в Гарпетерах псторито 
делали», которые разоблачали буржуаз­
ные пережитки в жизни Советской Лат­
вии, а также пьесу того же автора «Гли­
на и фарфор» —  о борьбе латышских і 
трудящихся за осуществление послевоен- | 
пой сталинской пятилетки. Одними из 
лучших спектаклей театра являются «Сын : 
рыбака» В. Лациса и пьес» «Учитель 
Страуме» А. Бродэлэ, посвященная новой 
советской интеллигенции.

Годы моей юности крепко и глубоко 
связаны с обоими рижскими латышскими 
театрами —  Театром драмы и Дайлес- 
театром. Игра лучших представителей на­
шей сцены, яркая и правдивая, потрясаю­
щая до глубины, вдохновляла меня ва 
творческий труд. И огромная радость —  
видеть их в советской семье.

Москва увидит театр и даст оценку не­
лицеприятную и правильную. И если го­
род Щепкина и Садовского. Станиславско­
го и Пемировлча-Дапченко найдет в 
творчестве латышских артистов долю 
истинного большого искусства, искусства 
советского, проникнутого большевистской 
партийностью, и одобрит их достижения, 
это явится высшей похвалой для нас, 
высшей наградой.

Своими спектаклями Театр драмы, как 
представитель, посол от искусства Совет­
ской Латвии, постарается выразить то 
счастье, которое чувствует весь латыш­
ский народ, вошедший в советскую семью, 
свою глубокую благодарность великому 
русскому народу, коммунистической пар­
тии и дорогому Сталгну. Давшим нам это 
великое счастье.


